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Sayın Üyemiz, 

 

Rusya Federasyonu'ndan Avrasya Ekonomik Birliği üyeleri haricindeki üçüncü 

ülkelere yönelik olarak; 

 

-2306.30 gümrük tarife pozisyonlu ayçiçeği tohumu küspesi ihracatında gösterge 

fiyatın (ton başına) 13.875 rubleyi aşan kısmının %70'i oranındaki ihracat vergisi ve 15.875 

ruble eşik fiyat seviyesi, 

 

-Ayçiçeği yağı (gıda amaçlı) ihracatında gösterge fiyatın (ton başına) 82.500 rubleyi 

aşan kısmının %70'i oranındaki ihracat vergisi, 

 

-1206.00.990.0 GTİP'li ayçiçeği tohumu (tohumluk olmayan) ihracatında vergi 

tutarının 32.000 ruble/ton'dan az olmamak kaydıyla %50 oranında ihracat vergisi 

 

uygulamalarının 29.08.2024 tarih ve 1173 sayılı Hükümet Kararnamesi ile 31.08.2026 

tarihine kadar uzatılmasına karar verildiği iletilmiştir. 

 

Bu defa, Moskova Ticaret Müşavirliğimizden intikal eden yazıda gayriresmi İngilizce 

tercümesi ekli 1640 sayılı Hükümet Kararnamesi ile (http://government.ru/docs/56637/) söz 

konusu ihracat vergisi uygulamalarının 31.08.2028 tarihine kadar uzatılmasına karar verildiği 

bildirilmektedir. 

 

Bilgilerini rica ederim. 

 

 

Musa DEMİR 

Genel Sekreter 

 

 

 

Ek: Hükümet Kararnamesi Gayriresmi Tercüme  
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Gayri resmi Tercüme 

 

GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION 

Resolution of October 23, 2025 

No. 1640 

 

MOSCOW 

 

 

 

On amendments to certain acts of the Government of the Russian Federation 

 

 

 

 
 

The Government of the Russian Federation decrees : 

 

To approve the attached amendments, which are introduced into the acts of 

the Government of the Russian Federation. 

 

 

 

Chairman of the Government of 

the Russian Federation 

 

M. Mishustin 
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Gayri resmi Tercüme 

 

APPROVED by Decree of the 

Government of the Russian Federation 

dated October 23, 2025 No. 1640 
 

 

 

 

 

C H A N G E N S, 

which are included in the acts of the 

Government of the Russian Federation 

1. In paragraph 2 of the Resolution of the Government of the Russian Federation 

of April 6, 2021 No. 546 "On the rates of export customs duties on sunflower oil 

exported from the Russian Federation outside the member states of the Eurasian 

Economic Union" (Collected Legislation of the Russian Federation, 2021, No. 15, Art. 

2598; 2022, No. 27, Art. 4864; 2023, No. 36, Art. 6741; 2024, No. 36, Art. 5466), the 

words "until August 31, 2026" shall be replaced by the words "until August 31, 2028". 

2. In footnote (3C) to the rates of export customs duties on goods exported from 

the Russian Federation outside the customs territory of the Eurasian Economic Union, 

approved by the Resolution of the Government of the Russian Federation of November 

27, 2021 No. 2068 "On the rates of export customs duties on goods exported from the 

Russian Federation outside the customs territory of the Eurasian Economic Union" 

(Collected Legislation of the Russian Federation, 2021, No. 49, Art. 8255; 2022, No. 14, 

Art. 2306; No. 23, Art. 3800; No. 27, Art. 4864; No. 32, Art. 5834; No. 37, Art. 6371; 

No. 49, Art. 8696; 2023, No. 1, art. 291, 299; No. 27, art. 5047; No. 36, art. 6729; No. 

39, art. 7046; 2024, No. 1, Art. 155, 220; No. 18, art. 2433; No. 25, art. 3511; No. 28, art. 

4022; No. 36, art. 5466; No. 50, art. 7748; No. 51, art. 8036; No. 52, art. 8353, 8365; No. 

53, art. 8755; 2025, No. 4, art. 235; No. 23, Art. 3070; No. 40, Art. 5880), the words 

“until August 31, 2026” shall be replaced by the words “until August 31, 2028”. 

3. In paragraph 3 of the Resolution of the Government of the Russian Federation 

of March 31, 2022 No. 532 "On the rate of export customs duty on sunflower meal 

exported from the Russian Federation outside the customs territory of the Eurasian 

Economic Union" (Collected Legislation of the Russian Federation, 2022, No. 14, Art. 

2307; No. 27, Art. 4864; 2023, No. 36, Art. 6741; 2024, No. 36, Art. 5466), the words 

"until August 31, 2026" shall be replaced by the words "until August 31, 2028". 
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